
7846. 1369 februari 25. Riseberga.
Marsken Erik (Kettilsson) Puke återlämnar till abbedissan och konventet i Riseberga allt klostrets gods i

Värmland och uppmanar klostrets underlydande där att fullgöra sina skyldigheter gentemot klostret och ingen
annan. Han förbjuder alla fogdar och länsmän i Värmland att befatta sig med nämnda gods.

Utfärdaren beseglar tillsammans med riddarna Karl Ulfsson av Ulvåsa och Erengisle Nilsson samt Ulf
Jonsson.

Orig. på perg. (23,8 x 7,6, uppveck 1,5 cm; 10 rader), Sv. Riksarkivet (RPB nr 862).
Tryckt: Närkes medeltida urkunder I (1935), nr 156.
Om Erik Pukes förvaltning av Värmland för folkungarnas räkning se B. Fritz, Hus, land och län 2 (1973, nytryck 1992), s.

77; om hans marsktitel se K.-E. Löfqvist, De svenska drots- och marskämbetena under 1200- och 1300-talen (1936), s. 46 f.
Om herrarna Karl Ulfsson, Erengisle Nilsson och Ulf Jonsson se ÄSF I:1: Ulvåsaätten, s. 94, I:3: Hammerstaätten, s. 236

och I:1: Aspenäsätten, s. 15.
Se även Erik Pukes brev 1367 15/11 (DS nr 7604), vari det sägs att han ”atær latit oc wnt” Rudskoga i Värmland till

Riseberga kloster.

Alla the thættæ breff høra hellar se helsar jak Erek Puke marskalcus mæth varom
Herraa. Gør jak thæt allom connoght mæth thæsso mino opno brewe ‧ at jak hawer ater vnt
hetherlecom frum abbatissonne j Risaberghom ok alle conuentene thæra goz j Værmalande
hwar thæt hælzt ligger ængo 1-vtan takno-1 ‧ Byuther jak allom theræ hyonom at the them ræt
gøræ aff thy gothze ok ængom androm ‧ Forbyuther jak allom foghatom ‧ ok lænsmannom
som j Værmalande boæ æ hwem the tel høræ at the sik nokat bewaren mæth thy forenæmdæ
goze ‧ Scriptum Risabergh anno Dominj Mccclxixo dominica Reminiscere ‧ Tel thæs at
thættæ swa myklo vissare ok stathugare vare tha bethes jak hær fore hetherlecæ mannæ
insighleb mætherc mino eghno swasom ær herrad Karl aff Vluasom, herrae Eringisl Niclisson
ok Wlph Jonson.

På baksidan, med medeltida hand: Marsk Erik.

Sigillen bortfallna från de i brevet kvarsittande fyra sigillremsorna.

a Med överflödigt förkortningstecken ms. b insigh le utan avstavningstecken vid radskifte ms. c Ordets fyra första
bokstäver understrukna med svagt streck ms. d, e Se not a.

1–1 Se Söderwall: utantaka, där endast ett belägg från 1406 anförs.


